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Общая характеристика работы 

Настоящая работа посвящена исследованию морфологии и семантики 
парных слов шурышкарского диалекта хантыйского языка. 

Актуальность исследования определяется тем, что парные слова до 
сих пор не были предметом специального исследования в хантыйском языке. 
Между тем они занимают важное место в лексической системе языка, это и 
особый способ словообразования - образование новых слов путем сложения 
двух слов, сохраняющих самостоятельность, благодаря чему они становятся 
и конструктивным элементом структуры предложения, формируя 
особенности синтаксической системы хантыйского языка. Кроме того, это 
яркое выразительное средство, использующееся для создания 
художественной образности, обладающее мощным экспрессивным 
потенциалом; большая часть парных слов экспрессивно окрашена. 

На материале хантыйского языка выполнены теоретические 
исследования, посвященные вопросам фонетики, грамматики, лексики, 
синтаксиса В. К. Штейниц [1937]; П. К. Животиков [1942]: В.Д.Толмачева 
[1951]; К. Ф. Хватай-Муха [1950]; Н. И. Терешкин [1961]; Я. Гуя [1976]; 
Н.А. Лыскова [1988,2003]; Л. Хонти [1993]; Е. В. Ковган [1991]; 
В. Н.Соловар [1991,2009]; Н. Б. Кошкарева [1992,2007]; А. Д. Каксин 
[1994,2007,2008.2010]; И.А.Николаева [1995]; Г.Г. Куркина [2000]; 
Н.Н. Шаламова [2001 [; В.В.Воробьева [2002]; А. Ю. Фильченко [2002]; 
B. Я. Ядопчева-Дресвянина [2002]; С. В. Онина [2002, 2003]; 
C. И. Вальгамова [2003]; Л. А. Верте [2003]; П. М. Кузнецов [2004]; 
А. А. Главан [2006]; Д. Ф. Мымрина [2006]; Ф. М. Лельхова [2007]; 
О. С. Потанина [2007]; 3. С. Рябчикова [2008]; Н. В. Новьюхова [2009]; 
Л. Т. Спирякова [2009]. В имеющихся работах изучение парных слов не 
ставилось отдельной научной проблемой, они описывались лишь в связи с 
описанием грамматики хантыйского языка в разделе о сложных словах. 

Объектом исследования являются парные слова шурышкарского 
диалекта хантыйского языка, которые состоят из двух компонентов и 
соотносятся с отдельными словами языка. 

Предметом настоящего исследования являются морфологическая и 
семантическая характеристика парных слов шурышкарского диалекта 
хантыйского языка. 

Научная новизна. Впервые систематическому анализу подвергается 
значительный слой своеобразной лексики хантыйского языка, что позволяет 
выявить семантические и словообразовательные особенности парных и 
парно-повторных слов изучаемого языка. В научный оборот вводятся новые 
материалы по лексике описываемого языка. Комплексное и системное 
изучение парных слов и слов-повторов в хантыйском языке еще не 
предпринималось. Мы выявили список парных слов на материале 
шурышкарского диалекта, он насчитывает 363 единицы; систематизировали 
эту подсистему, провели лексико-семантическую и морфологическую 
классификацию данных слов. 
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Цель и задачи исследования. Основная цель диссертации 
максимально полно выявить парные слова и слова-повторы в хантыйском 
языке и провести их всесторонний лингвистический анализ. 

В соответствии с поставленной целью в работе решаются следующие 
задачи: 

1. Выявить парные слова и слова-повторы в различных источниках. 
2. Проанализировать лексико-семантические особенности парных слов 

и слов-повторов. 
3. Раскрыть морфологическую структуру парных слов и слов-повторов. 
Материалом исследования послужили: I) образцы разговорной речи, 

записанные автором у информантов во время экспедиций по 
Шурышкарскому району Ямало-Ненецкого автономного округа при 
грантовой поддержке Фонда Михаила Прохорова «Академическая 
мобильность» (договор № АМ-6/11); 2) произведения хантыйских писателей, 
а также материалы национальной печати - газет «Лух ават», «Лылан йинк», 
«Ханты ясан»; 3) словари, учебные и научные издания; при отборе материала 
помогала также собственная языковая компетенция. 

Всего картотека составляет более 4000 карточек с различными 
вариантами парных слов. Нами зафиксировано 363 парных слова в 
хантыйском языке на материале шурышкарского диалекта, из них парные 
имена существительные составляют - 118 слов, парные имена 
прилагательные - 80 слов; парные глаголы - 62; парные наречия - 63; парные 
имена числительные - 14; парные местоимения 8; парные междометия - 18. 

Транскрипция. В работе все примеры даны в финно-угорской 
транскрипции. 

Методы исследования. Исходя из общей цели и задач диссертации и 
особенностей изучаемого объекта, в исследовании использовались метод 
наблюдения, методы лингвистического описания, привлекались элементы 
методики сравнительного и структурно-семантического анализа, метод 
обобщения. 

Теоретической и методологической базой исследования послужили 
труды отечественных русистов, тюркологов и финно-угроведов по 
проблемам парных слов: Е. И. Убрятова [1948], К. Е. Майтинская 
[1964,1974], М.П.Чхаидзе [1967], А. А. Потебня [1968], Д. В. Цыганкин 
[1981], В. В. Колесов [1990], Ю.Д.Апресян [1995], Т. М. Шеянова [1996], 
Н. Б. Эседулаева [2001], Ф. Р. Минлос [2004], Н. М. Шибасова [2006], 
Т. В. Иванова [2008]. Ф. И. Рожанский [2011] и др. 

Основные положения, выносимые на защиту: 
1. Парные слова являются характерной особенностью лексической 

системы и словообразовательного инвентаря агглютинативных языков, в 
особенности суффиксально-агглютинативных языков урало-алтайского типа. 

2. В хантыйском языке, как и в других финно-угорских языках, равно 
как и в тюркских языках, компонентами парных слов чаще всего выступают 
слова, принадлежащие к именным частям речи. 
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3. Грамматическая структура парных слов хантыйского языка 
представлена словосложением и суффиксальным способом 
словообразован ия. 

4. Компонентами парных слов хантыйского языка являются единицы, 
относящиеся к одной части речи, образованные способом примыкания, 
объединенные общностью значения или находящиеся в одном 
семантическом поле. 

5. Парные слова и парно-повторные слова в хантыйском языке, в 
основном, являются раздельно оформленными. 

6. Наличие большого количества парных слов связано с отсутствием в 
хантыйском языке сочинительной связи между однородными членами 
предложения. 

7. В зависимости от лексического наполнения и формы компонентов 
парные слова и их компоненты приобретают семантику собирательности, 
обобщения, оттенки экспрессивности или стилистической модификации с 
семантическим усилением интенсивности. 

Теоретическая значимость диссертации заключается в том, что 
описание, систематизация лексического материала данной группы лексики 
позволила выявить грамматическую структуру парных слов, слов-повторов, 
исследовать особенности структуры и семантики этих слов, особенности 
словообразования, словоизменения. 

Полученные в результате исследования выводы могут служить основой 
для теоретических обобщений при типологических исследованиях языков 
разного грамматического строя, а также исследованию других диалектов 
хантыйского языка и близко родственного мансийского языка. 

Практическая значимость диссертации заключается в том, что ее 
материалы и выводы могут быть использованы при составлении словарей и 
грамматики хантыйского языка, при чтении вузовских курсов и написании 
учебных пособий по курсам грамматики и лексикологии хантыйского языка. 

Апробация исследования и внедрение результатов работы. 
Положения диссертации апробировались в докладах на научно-практических 
конференциях: l ) V Региональная молодежная научно-практическая 
конференция «Языки, история и культура народов Югры» (25 марта 2010); 
2) VI Научно-практическая конференция посвященная памяти А. А. Дунина-
Горкавича (10 апреля 2010); 3) IX Югорские чтения «Коренные 
малочисленные народы Севера. Сибири и Дальнего Востока: традиции и 
инновации» (21 декабрь 2010 г.); 4) Общероссийская научно-практическая 
конференция «Коренные малочисленные народы Севера, Сибири и Дальнего 
Востока: этнический феномен и загадка истории» (25 ноября 2011 г.); 
5) Межрегиональная научно-практическая конференция «Языки и культура 
коренных малочисленных народов Севера в условиях глобализации: 
современное состояние и перспективы развития» (11-12 апреля 2012 г.); 
6) VIII Научно-практическая конференция имени А.А. Дунина-Горкавича, 
лесовода и краеведа Югры (13 апреля 2012 г.); 7) Межрегиональная научная 
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конференция «Языки, фольклор и традиционная культура финно-угорских 
народов» (30-31 мая 2012 г.). 

Структура и объем работы. Работа состоит из введения, двух глав, 
заключения, списка использованной литературы, списка источников и 
приложения. 

Основное содержание работы 
Во Введении обосновывается актуальность темы, определяются цели и 

задачи исследования, дается характеристика его объекта и предмета, 
уточняются методы исследования, определяются теоретическая значимость 
и научная новизна работы, формулируются основные положения, 
выносимые на защиту, дается определение основным теоретическим 
понятиям, используемым в работе. 

В нашей работе под парным словом мы понимаем сочетание двух 
антонимичных по семантике или же относящихся к одному и тому же кругу 
понятий близких по значению лексем, которые обозначают близкое или 
отличное от семантики обоих компонентов новое понятие, например: 
aijkeyan-aseyan или aseijrm-ai/keijnn "родители (букв.: мать-отец или отец-
мать)'; jos-кйг или кйг-jos "конечности (букв.: руки-ноги или ноги-руки)'; 
tasaij-usdij 'богатый (букв.: со стадом-нерестом)'; lowaij-somar) 'рослый, 
крепкий (букв.: широкой кости-чешуйчатый)'. 

В Главе I. «Лексико-семантическая характеристика парных слов в 
хантыйском языке» нами проанализированы парные слова хантыйского 
языка на материале шурышкарского диалекта, также вводится материал 
казымского диалекта, с помощью которого мы выявим лексико-
семантические особенности, присущие только шурышкарскому диалекту. 

В параграфе 1.1. «Лексико-семантические группы парных имен 
существительных» мы выявили, что имена существительные в 
номинативной системе всех языков являются самым массовым классом слов. 
Абсолютное большинство парных слов в хантыйском языке представляют 
парные имена существительные - 32,5 % от общего числа парных слов. 

Нами выявлено 10 лексико-семантических групп - это термины родства 
и свойства, брачных отношений - 25. парные слова, обобщенно называющие 
группы людей - 5, парные наименования в составе анатомической лексики -
17, парные наименования представителей фауны - 13, парные именования 
отвлеченных и абстрактных понятий, связанных в основном с речевыми и 
эмоциональными состояниями - 20. парные именования конкретных 
понятий, которые обозначают мелкие части, продукты - 4, парные слова, 
обозначающие предметы обихода, одежду, инструменты - 13, парные слова, 
обозначающие природные явления, местность - 10. парные слова, 
обозначающие время и времена года - 10, географические названия - 1. 
Нами проанализировано 118 парных имен существительных. 

1. Термины родства и свойства, брачных отношений, охватывающих 
родственников по крови и по браку; семантика данных слов выражает 
родственные отношения относительно внутри одного и разных поколений. 
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Состоят такие слова из слов с противоположной семантикой по полу, по 
возрасту: шур. imi-iki 'женщина-мужчина' или iki-imi 'мужчина-женщина', 
ayki-asi или asi-ayki 'мама-папа', ип aijki-un asi 'бабушка-дедушка (букв.: 
большая мама-большой папа)', aykili-asili 'сирота (букв.: без мамы-без отца)' 
и др.; каз.: aykayki-aysasi 'бабушка с дедушкой', jaj-apali 'старший-младший 
брат', sa.seу ап-satsaseуэп 'бабушка с дедушкой' и др. 

2. Парные слова, обобщенно называющие группы людей: шур. joxat-
neyat 'парни-девушки', пеууап-уи/уап 'женщина с мужчиной', oprasal-saset 
'предки' и др.; каз.: ikey-nawremay 'с мужьями-детьми', jiwAam-jo/Xam 
'отцы=мои-люди=мои',/е-н'о/ 'мужчина-животное' и др. 

3. Парные наименования анатомической лексики. По семантике они 
выражают как обобщающие понятия, так и конкретные части тела и 
внутренние органы человека или животного: шур. jos-кйг или kitr-jos 
'конечности (букв.: руки-ноги)', liij-pay 'большой палец', o/sem 'голова-
глаз', sem-pal 'глаз-ухо' и др.; каз.: kitw-nuyi 'кость-мясо', nuxi-sux 'мясо-
шкура' sam-Шгэх 'сердце-печень'. 

4. Парные наименования представителей фауны. В данную группу 
вошли слова - названия насекомых, птиц, животных, а также обобщающие 
понятия представителей фауны: шур. siwasyan-kurakan 'орел-тетерев', wasi-
lunt 'перелетные птицы (букв.: утка-гусь)', saw-xulax 'хищник (букв.: сорока-
ворон)', low-mus 'домашние животные (букв.: лошадь-корова)' и др.; каз.: 
akar-wors 'собака коршун', паука-хека 'к лиственнице, к еле'. 

5. Парные именования отвлеченных и абстрактных понятий, связанных 
в основном с речевыми и эмоциональными состояниями: шур. potar-jasay 
'рассказ-слово' или jasay-potar 'слово-рассказ', mons-potar 'сказка-рассказ', 
mons-ar 'сказка-песня' и др. 

6. Парные именования конкретных понятий, которые обозначают 
мелкие части, продукты: х ^ - п а т Р э г 'песок-мусор', x ^ ' P u s 3 4 'песок-дым' и 
др.; каз.: sej-poXt 'песок-труха'. 

7. Парные слова, обозначающие предметы обихода, одежду, 
инструменты и др.: sax-waj 'одежда (букв.: ягушка-кисы)', sdx-nir 'одежда 
(букв.: одежда-обувь)' и др.: каз.: sux-рйп 'шкура-шерсть'. 

8. Парные слова, обозначающие природные явления: шур., toran-lipat 
'зелень (букв.: трава-листья)', jux-jiyk 'растительный мир (букв.: дерево-
в о д а ) ' , ^ / - / ^ / 'природа (букв.: деревья-цветы)' и др.; каз.: jiyk-Xant 'вода-
смесь \ juxan-kor 'река-озеро', jert-wot 'дождь-ветер'. 

9. Парные слова, обозначающие время и времена года: at-xata!, atal-
Xatal, ulay-yalal 'сутки (букв.: ночь-день)', tal-luy, /йу-tal или tala-luyan 'год 
(букв.: зима-лето)', tat-sus 'зима-осень', towi-luy 'весна-лето' и др. 

10. Парные наименования, обозначающие географические названия, 
например: шур. wosat-kurtat 'города-деревни'; каз.: mmv-awat 'земля'. 

В параграфе 1.2. «Лексико-семантические группы парных имен 
прилагательных» нами выделено 80 парных имен прилагательных, которые 
мы разделили на 10 лексико-семантических групп. Это прилагательные, 
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5. Парные глаголы, обозначающие движение, конкретный способ 
движения: шур. nawarmati-purmemati 'прыгнуть-наступить', обобщающее 
движение jayxti-manti 'ездить-идти', etti-manli 'выйти-идти' и др.;каз.: nirs-
norsxajti 'бездельничать'. 

6. Парные глаголы, обозначающие физическое состояние, 
употребляются с общим названием живого существа и натурфакта с общей 
семантикой окончания жизни и существования: шур. /d/Zj-pdr// 'умереть-
стать дряхлым', /alti-sorti 'умереть-высохнуть', parti-usti 'стать дряхлым-
исчезнуть'; каз.: seramti-woramti 'возмужать-созреть'. 

7. Парные глаголы, обозначающие эмоциональное состояние: шур. 
naxti-ariti 'смеяться-петь', kat-kas 'быть не в духе (букв.: два желания)', 
экспрессивная, более сильная степень выражения эмоций %oH3ti-inpltiti 
'плакать-рыдать' и др.; каз.: 'плакать-стенать', ampa-sawa werti 
'оскорбить (букв.: собакой-сорокой сделать)' и др. 

8. Парные глаголы бытия: более широкая семантика конкретного 
бытия: шур. ulti-xolti 'жить-ночевать', otti-xofti 'спать-ночевать' и др. 

9. Парные глаголы звучания: шур. kusti-mvti 'свистеть-кричать', na/li_-
Hwti 'смеяться-кричать', driti-keijiti 'рычать-грозить'. 

10. Парные глаголы зрительного и слухового восприятия, 
объединенные в пару, или повторы глаголов зрительного и слухового 
восприятия: шур. wanlti-xulantti 'смотреть-слушать' и др. 

11. Парные глаголы процесса: шур. enmalti-tajti 'растить-держать', 
jiresti-poriliti 'приносить жертву-отмечать' и др. 

В параграфе 1.4. «Лексико-семантические группы парных наречий» 
мы выявили лексико-семантические группы парных наречий хантыйского 
языка на материале шурышкарского диалекта. Выявили, что самой 
многочисленной группой является группа парных наречий, выражающих 
качественные отношения предметов, явлений; таких единиц представлено 33; 
временные отношения выражают 16 парных наречий; пространственные 
отношения передают 14 парных наречий. Компоненты парных наречий 
приобретают семантику собирательности, обобщения, экспрессивности. При 
выделении лексико-семантических групп различий в шурышкарском и 
казымском диалектах не выявлено, однако, в казымском диалекте 
встречаются также парные наречия, выражающие качественные отношения 
предметов и явлений, а также временные и пространственные отношения. 

Парные наречия шурышкарского диалекта хантыйского языка 
составляют 17,3 % от общего количества парных слов. 

В наших материалах встретилось 63 парных наречия, которые 
выражают такие значимые понятия как «пространство», «время», «качество». 

1. Наречия, выражающие пространственные отношения: шур. keratman-
taratman 'вокруг \ jef-joxi 'вперед-назад', joxli-jesalt 'назад-навстречу', tijel-
toxel 'сюда-туда' и др.; каз.: kalan-kuta 'между', kuta-kuta 'местами'. 
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2. Наречия, выражающие временные отношения: шур. x ^ w a n ' w a n 3 n 

'неизвестно-давно (букв.: давно-недавно)' выражает антонимичные 
семантические отношения; /ihv-waw 'долго-коротко', wanal-yitwal 'коротко ли 
долго ли (букв.: коротко-долго)',/zhva/-wim?/ 'долго ли коротко ли' и др.; каз. 
jetna-xela 'к вечеру-заре', pasta-pasta 'быстро-быстро'. 

3. Наречия, выражающие качество действия или характеристику 
какого-либо субъекта и объекта: шур. yoti-yoli 'как-как', sir-sira 'правильно', 
sira-wura 'как положено (букв.: к стороне-краю)', seijk-seijk 'очень-очень', 
wUrajan-wurajan 'с трудом' и др.; каз.: апац-кепаij 'экономно', jeAem-paytem 
'стыдно', XuXam-potmai] 'растаяло-замерзло', nera-suya 'назло', pa/.tap-yorap 
'жутко', saka-paka 'аккуратно'. 

В параграфе 1.5. «Лексико-семантические группы парных имен 
числительных» определили, что парные имена числительные 
шурышкарского диалекта хантыйского языка составляют 3,9 % от общего 
количества парных слов. 

В хантыйском языке в основном встречаются следующие парные имена 
числительные: 1) распределительные: Ewet nabn-nalan уора lelsdt 'Девушки 
по четыре (букв.: по четыре-по четыре) сели в лодку'; Lanki soy at yutan-yutan 
eyatsaUamn 'Шкурки белок развесили по шесть (букв.: по шесть-по шесть)' и 
др.; 2) неопределенно-количественные: Ма xoti simal-simal rix akatsam 'Я то 
мало-мало ягод собрала'; Aijkeman xoti та gran-gran sakan masajam 'Мама мне 
много-много бисера дала' и др.; 3) обозначающие примерное количество 
предметов: Kat-yulam wasi/an tuthsam 'По две-три утки приносил'; In ewi kat-
yulam tal us pa joxi manti sontamas 'Эта девушка два-три года пожила и домой 
ехать собралась'; Luw nal-wet Ion tup weras 'Она четыре-пять жил только 
сделала' и др. 

В параграфе 1.6. «Лексико-семантические группы парных 
местоимений» выявили, что парные местоимения шурышкарского диалекты 
хантыйского языка составляют 2,2 % от общего количества парных слов. 

По семантике они обозначают: 1) имитацию взволнованной речи, 
например: Lin-lin jostan, tin кйг/an jo/an ustjan 'Ваши-ваши руки, ваши ноги 
дома были'; 2) указывают на предмет или объект, семантика которых 
субъекту известна, например: Si-si kataij kat/alan 'Того-того оленя поймайте'; 
Tumi-tumi тапэт serjksaUi 'Тот-тот меня побил'; 3) определяют предмет или 
объект, семантика которых для говорящего является неопределенной, 
например: Тат simas-simas woi ewalt ul 'Этот с такого-то-с такого-то города'; 
семантика пренебрежения Simas-tamas aj wojije ulti manem tarastijal 'Такой-
сякой (букв.: такой-такой) маленький зверек жить мне мешает'; семантика 
экспрессивная Licw xoti sikem-tamkem хи antam 'Он ведь непростой (букв.: 
тот-этот) мужичок'; 4) способствуют усилению отрицания, сопровождаемого 
экспрессивной семантикой, например: Mui-muj тщ nijal sem tajhw 'У нас не 
восемь глаз"(букв.: что-что у нас восемь глаз имеется)'; Xoi-yoi iil? 'Кто-кто 
идет?'. 
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В параграфе 1.7. «Лексико-семантические группы парных 
междометий» пришли к выводу, что междометия шурышкарского диалекта 
хантыйского языка составляют 5 % от общего количества парных слов. 
Среди парных слов нам встретились следующие междометия, которые 
выражают различные эмоции: удивление: Je-ei! Тогэп pa muj arat 'Иэ-эй! 
сана то сколько!'; испуг, боль и страдание: Ап-па-па! 'Ой-ой-ой!'; kis-kis 
'устрашение'; радость: апэц-кипэг), ju-Xa\ побуждение собак к 
преследованию: pir-us, pir-l'а\ kas-kas 'оклик собаки'; побуждение к 
приостановке действия человека: sa-sa! 'Подожди!'. 

Парные послелоги, союзы в наших материалах не встретились. 
В параграфе 1.8. «Парные слова в языковой картине мира хантов» 

освещается языковая картина мира парных слов хантыйского языка. В ней 
отмечается специфика видения мира хантов, для которых важными 
аспектами являются родственные отношения, природные явления и др. 

Специфика многих парных слов обусловлена представлением в языке 
фрагментов картины мира с точки зрения морали; они сконцентрированы в 
антиномиях, отражающих ценностное отношение к миру. К таким лексико-
семантическим группам слов относятся имена, называющие лексику родства, 
обозначающие характер, поведение, психический склад, внешность человека. 

Парные слова передают семантику собирательности, обобщения, 
экспрессии и т. д. Повтор передает длительность действия, усиление 
интенсивности и др. 

В Главе II. «Морфологическая характеристика парных слов в 
хантыйском языке» мы рассмотрели морфологические особенности парных 
слов по частям речи, выявили словоизменительные и словообразовательные 
возможности парных слов, описали редупликацию и повтор в хантыйском 
языке. Своеобразие морфологического оформления парных слов отражается 
как в словообразовании, так и в их словоизменении. 

Основной синтаксической особенностью парных слов хантыйского 
языка мы считаем отсутствие сочинительной связи между однородными 
членами предложения, оформленной союзами, подобно русскому языку. 
Сочинительные связи при однородных членах предложения, оформленные 
союзами, в хантыйском языке компенсируются парными словами - не 
оформляемым морфологически соположением существительных. Таким 
образом, основной синтаксической связью между компонентами парных слов 
мы считаем примыкание, и это является единственным решением данной 
проблемы. 

В параграфе 2.1. «Парные имена существительные» мы выявили, что 
морфологической особенностью парных слов в хантыйском языке является 
то, что словообразовательные и словоизменительные суффиксы принимают 
оба компонента. 

В пункте 2.1.1. «Словоизменение парных имен существительных» 
нами отмечено, что к парным именам существительным в единственном, 
двойственном и множественном числах падежные суффиксы 
присоединяются к обоим компонентам парного слова, например: в 
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именительном падеже Lons-jenk lolatti pita!, yomlay wdjat noy litaylabt 'Снег-
лёд таять будет, жучки оживут'; в дательно-направительном падеже Woj=a-
yiil=a lewasa al ketma 'Не трогай животных без надобности'; в местно-
творительном падеже Mwv=an-jink=an yubm yojat 'Знаменитый, известный' 
(букв.: землей-водой услышанный человек). 

В хантыйском языке парные слова присоединяют показатель лица, 
числа обладателя и числа обладаемого и лично-притяжательные суффиксы 1 
лица, 2 лица, 3 лица к обоим компонентам парного слова, например: 1 лицо, 
один обладатель, одно обладаемое: Jur=em-som=em ant tarmal 'Не хватает 
моих сил-мощи (букв.: сила=моя-мощь=моя не хватает)'; 1 лицо, один 
обладатель, два обладаемых: .Jos=iial=cim-kur=iial=am noytel кета, tupna та 
kirn muj lota joyatbm 'Мои руки-ноги (букв.: ноги=две=мои-руки=две=мои) 
пока шевелятся, на весле я на улицу дойду'; 1 лицо, один обладатель, много 
обладаемых: Sun elti iasan=l=am-riy={=am worisa kus ar saras tal 'Из туеска 
слова=мои-ягоды=мои собирай хоть много тысяч лет' и т.д. 

Итак, формообразование парных имен существительных происходит 
путем присоединения к каждому из компонентов парного слова 
словоизменительных суффиксов числа, падежа и посессивных суффиксов. 

В пункте 2.1.2. «Словообразование парных имен существительных» 
нами выявлено, что основным способом словообразования парных имен 
существительных является словосложение, например: 1) единицы, составные 
части которых являются синонимами или выступают в данном сочетании как 
синонимы \jasaij-potar 'слово, речь' (букв.: слово-разговор), potar-jasaij 
'разговор-слово' и т. д.; 2) единицы, составные части которых имеют 
смежные значения; эти слова обозначают совокупно, собирательно то, что 
выражают отдельные компоненты вместе: woj-yul 'животный мир' (букв.: 
животное-рыба), mirw-jiijk 'родина' (букв.: земля-вода), jos-кйг 'конечности' 
(букв.: рука-нога) и т.д.; 3) единицы, компонентами которых являются 
самостоятельно не употребляющиеся слова или один компонент выражен 
самостоятельно не употребляющимся словом: nar-wurt 'повод', wusa-pawka 
'здравствуй'. 

Единицы, составные части которых выступают как антонимы или 
являются антонимами, например: sem-pat 'глаз-ухо', oy-sem 'голова-глаз', 
sans-yon 'спина-живот'. 

В параграфе 2.2. «Парные имена прилагательные» парные имена 
прилагательные делятся на непроизводные и производные. Только 
качественные прилагательные могут иметь непроизводную основу. 
Непроизводные парные прилагательные обозначают характер, психическое 
состояние, поведение: каз. Aiki-suyi 'злой, грубиян', yiti-sHyi 'вспыльчивый', 
kari-pari 'расторопный-проворный', ketjki-watjki 'сердитый, 
раздражительный', keni-mani 'легкий на подъем', sak-pak 'аккуратный', sus-
mus 'уравновешенный, самостоятельный', sawar-wawar 'ловкий-проворный', 
juwri-yuwri 'опасный, кривой', masja-Xiki 'скрытный, неразговорчивый' 
[Молданова 2010: 89]; шур. ajam-kitam 'кое-какой', jem-pasi 'священный, 
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запретный', kuni-mani 'бойкий', losi'/uli 'безалаберный', oli-moli 'недалекого 
ума', pirli-wosti 'одинокий, не имеющий близких родственников', sak-pak 
'аккуратный', sawar-wawar 'ловкий, проворный, шустрый', tusli-kusli 'без 
напряжения (букв.: без мастерстваУ, хагэХ~тогэХ 'равнодушный'. 

В пункте 2.2.1. «Словоизменение парных имен прилагательных» 
отмечено, что парные прилагательные чаще всего употребляются в функции 
определения, которое в этом случае не принимает никакого специального 
суффикса и не согласуется с определенным словом, например: Lowan-somaii 
iki 'Рослый, крепкий мужчина'; Wosti-wosti joxan=rjan 'Синие-синие две 
реки'. 

Суффикс числа присоединяется к парному прилагательному: в 
функции подлежащего, например: Lai'porajan unat-ajat isa I'al'assat 'Во время 
войны, большие-маленькие, все воевали'; в функции сказуемого - при 
согласовании с подлежащим, например: Sowanjan nawe =nan-nmve =nan 
'Зайцы два белые-белые оба'. 

Суффиксы падежа и лично-притяжательные суффиксы парные имена 
прилагательные не присоединяют. 

В пункте 2.2.2. «Словообразование парных имен прилагательных» 
отмечается, что парные имена прилагательные, образованные способом 
словосложения делятся на: 1) парные слова с одинаковыми лексическими 
компонентами, например: Liiw nowi-nowi Ions kutan ant pa nila 'Его среди 
белого-белого снега даже не видно' и др.; 2) парные слова с разными 
лексическими компонентами образованы, во-первых, без суффиксов, 
например: Kati aI ketmi, jem-pasi woj, molten musmallen 'Кошку не трогай, 
священное животное (букв.: священный-запретный), что-нибудь 
травмируешь'; во-вторых, при помощи одних и тех суффиксов, например: 
Nawremat isa kasaijat, liiw wHs=i-kar=i wenstal 'Дети все болеют, у них лица в 
язвочках (букв.: дырки-корки)'; в-третьих, оба прилагательных получают 
разные суффиксы, например: Lot=i-pai=an jus 'Неровная (букв.: с ямами, 
буграми) дорога'. 

Небольшую группу парных прилагательных составляют перешедшие в 
разряд прилагательных причастия прошедшего времени с суффиксом =зт, 
например: akt=am-ult=am 'собранный из кусочков (букв.: собранный 
присоединенный)', aj=am-kit=am 'кое-какой'. 

Итак, парные имена прилагательные в шурышкарском диалекте 
присоединяют суффикс числа только в функции сказуемого, не 
присоединяют суффиксов падежей и притяжательных суффиксов. 
Словообразование происходит словосложением и суффиксальным способом. 

В параграфе 2.3. «Парные глаголы» отмечено, что в хантыйском 
языке все парные глаголы сохраняют раздельнооформленность при 
словоизменении, например: Ма arU=am-monsl=am 'Я пою-рассказываю 
сказки' (букв.: петь-рассказывать сказки); Naij lel=en-jirisl=en 'Ты ешь-
пьёшь"; Lirw kHsl=at-iiwl=at 'Они свистят-кричат' и т. д. 
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В пункте 2.3.1. «Словоизменение парных глаголов» указано, что 
парные глаголы, в основном, употребляются в субъектном и объектном 
спряжении, так, например: в субъектном спряжении - Jama ari=f=ti-jak=l=ati 
"Хорошо поете-танцуете'; в объектном спряжении - Minj ampat lap3t=t=3w-
insh?-l=3\v 'Мы собак кормим-поим". 

Парные глаголы присоединяют суффикс времени, числа и лица к обоим 
компонентам парного слова, например: настояще-будушее время: 1 лицо, 
единственное число: Ma enm3/=/=em-taj=/=em 'Я выращу (букв.: выращу-
держу)'; 2 лицо, единственное число: Nay uroklan van's=1=зп-1ипэ1=/=зп? 'Ты 
уроки учишь (букв.: пишешь-читаешь)?'; 3 лицо, единственное число: Un 
анкет jonlasa =/-weranla =/ 'Бабушка шьет-мастерит'; и т. д. 

Закономерности употребления парных глаголов в разных типах 
спряжения не имеют каких-либо особенностей в отличие от употребления 
отдельных глагольных форм. 

Таким образом, парные глаголы шурышкарского диалекта хантыйского 
языка присоединяют словоизменительные суффиксы 1-го, 2-го, 3-го лица, ед„ 
дв.. мн. числа, настоящего и прошедшего времени. 

В пункте 2.3.2. «Словообразование парных глаголов» выявлено, что 
основная масса парных глаголов образована из двух отдельных глаголов, как 
leti-jihsti 'есть-пить'; manti-aktasti 'идти-собираться'; waniti-xulanti 'смотреть-
слышать'; sewarti-ewatti 'рубить-резать" и др. 

Парные глаголы образуются путем сложения двух глаголов, каждый из 
которых уже образовался при помощи суффиксов: возвратного глагола =ап. 
=as, например: глаголы kuns=an=ti-suijx-an=ti 'царапаться-пинаться' 
образованы от глаголов kuns=ti-suyx=,i 'царапать-пинать', xus=as=ti-lelt=as^ti 
'завязывать-погрузить' образованы от yus=ti-lel=li 'завязать-грузить'; с 
помощью каузативных суффиксов =at, =1э, например: \ap=at=ti-insl=ta=ti 
'кормить-поить' образованно от le=li-ins=ti 'есть-пить'; с помощью суффикса 
мгновенного действия =етз, например: laijr=ema=li-pasr=ema=ti 'смять-
сжать' образовано от taqar ti-pasar-ri мять-жать"; с помощью суффикса 
многократного действия mi, например: apalta=nli=ti-moslta=nti=ti 
'обниматься целоваться' образовано от apal=ti-moslt3=ti 'обнять-целовать". 

В параграфе 2.4. «Парные наречия» отмечено, что в современном 
хантыйском языке есть значительная группа наречий, образующихся путем 
соединения двух основ или же при помощи удвоения основ. 

Такие сочетания состоят из повторов одинаковых слов синонимичных 
или антонимичных основ; повторов, один из компонентов которых оформлен 
суффиксами дательно-направительного или местно-творительного падежей. 

Составными компонентами парных наречий могут быть различные части 
речи: существительное, глагол, деепричастие, числительное, прилагательное, 
наречие, предикативное слово. 

В пункте 2.4.1. «Словоизменение парных наречий» описывается, что 
по своей морфологической структуре наречия неоднородны. 
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Многие наречия являются застывшими формами дательно-
направительного или местно-творительного падежа имен существительных 
[ХЯ 1988: 130], приведем примеры таких парных слов из нашей картотеки. 

Так, в дательно-направительном падеже употребляются: In ewtamjir/Ja! 
kut=a-kut=a si yassat 'Напиленные дрова в промежутках (букв.: местами-
местами) остались'; Ma Xin ikem pilna iam=a-atm=a potarhm, say a je'sa 
ronhm 'Я с Хинем хорошо-плохо поговорю, потом немного подожду' и др. 

В местно-творительном падеже употребляются: Turmaw yuw=an-
\уап=эп nawija juwmal 'Небо давно (букв.: давно-недавно) уже стало 
светлым'; Muj jiijk woj soy kat nimal kut=an-kHt=an if yanamtijal 'Что шкура 
ондатры между двумя краями прилипает' и др. 

В пункте 2.4.2. «Словообразование парных наречий» выявлено, что 
парные наречия, образующиеся путем словосложения, могут обозначать: 
качество, например: Tajbt sir-sir yoram nuwat 'Имеют разные красивые 
ответвления'; степень действия, например: Ма senk-senk metsam 'Я очень-
очень устал'. 

Они представлены антонимами с пространственной или временной 
семантикой, например: Ti-toyipartaXiti 'Отправлять туда-сюда '; Muj nat] kim-
joyi tahsibn? 'Что ты то на улицу то домой таскаешься?'; Liiw atal-yatal kina 
wantal 'Он круглосуточно смотрит кино' и т. д. 

В параграфе 2.5. «Парные имена числительные» мы выявили, что 
парные имена числительные образуются путем повторения числительного в 
местно-творительном падеже, путем повтора неопределенного 
числительного; образуются из двух разных числительных, а также при 
сочетании с послелогом кет. Различий в способах словообразования и 
словоизменения между парными числительными шурышкарского и 
казымского диалектов не наблюдается. 

В параграфе 2.6. «Парные местоимения» нами выявлено, что 
исследуемые местоимения образуются - из двух личных местоимений 
второго лица двойственного числа, например: Min-min тапЬтэп 'Мы-мы 
поедим"; из двух указательных местоимений, например: si-si 'того-того', 
tumi-tumi 'тот-тот'; из двух определительных местоимений, например: simas-
simas 'с такого-то-с такого-то', simas-tamas 'такой-сякой (букв.: такой-
такой)', sikem-tamkem 'такой-этакий'; из двух относительных местоимений, 
например: mui-muj 'что-что', yoj-yoj 'кто-кто'. 

В параграфе 2.7. «Парные междометия» отмечено, что в современном 
хантыйском языке многие ономатопоэтические слова перестали быть просто 
звукоподражательными и приобрели лексическое значение, например: кик-
кик 'кукушка', aw-aw-aw 'щенок или собака на детском языке', toy-toy 'утка, 
издающая характерный звук \ j iraw-jiraw 'жаворонок', wos-wos пе 'дрозд'. 

В параграфе 2.8. «Редупликация и повторы в хантыйском языке» 
мы выявили, что в хантыйском языке полные повторы образуются от слов 
качественной семантики - качественных прилагательных и от 
относительных прилагательных. 
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Парно-повторные имена прилагательные выражают степень 
проявления качества предметов: lijam-lijam 'гнилой-гнилой, т. е. очень 
гнилой'; усиливают признаки действия, например: kawram-kawram 'горячее-
горячее', rmvaij-rmvaij 'жаркое-жаркое'. 

Самой древней разновидностью парно-повторных слов являются 
звукоподражательные слова. В современном хантыйском языке многие 
ономатопоэтические слова перестали быть просто звукоподражательными и 
приобрели лексическое значение. Например: кик-кик 'кукушка', crw-aw-aw 
'щенок или собака на детском языке', toy-toy 'утка, издающая характерный 
звук', jiraw-jiraw 'жаворонок', wos-wos пе 'дрозд'. 

В Заключении мы делаем выводы, исходя из поставленной цели и 
задач исследования. 
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